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AGREEMENT FOR THE EXCHANGE OF STUDENTS
Under the MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

BETWEEN
MEMORIAL UNIVERSITY OF NEWFOUNDLAND
AND

[COLLEGE OF LIBERAL ARTS/INSTITUTE OF ARCHAEOLOGY]
NATIONAL CHENG KUNG UNIVERSITY

PREAMBLE

Memorial University of Newfoundland, St John’s, NL, Canada (hereafter referred to as MUN), and
National Cheng Kung University, Tainan, Taiwan (hereafter referred to as NCKU), hereby agree upon the
following terms and conditions as set forth in this Student Exchange Agreement.

DEFINITIONS
For the purposes of this Agreement, the following definitions shall apply:

e  “Exchange Student” at MUN and at NCKU means a Visiting Student who is registered for academic
courses at the Host Institution and who is approved to pay specific fees to the Home Institution and
have these fees waived at the Host Institution.

e “Home Institution" means the sending institution from which Visiting Students are coming as well as
the institution from which those students intend to graduate.

e "Host Institution" means the receiving institution to which Visiting Students are applying for
admission under this agreement.

e “Semester” at MUN means a period of approximately fourteen consecutive weeks during which
there are at least twelve weeks of lecture. Normally the Fall Semester commences in early
September, the Winter Semester in early January, and the Spring Semester in early May.
“Semester” at NCKU means a period of approximately twenty-six consecutive weeks during which
there are at least eighteen weeks of lecture. Normally the Fall Semester commences in early August,
and the Fall Semester in early February.

e “Visiting Student”, for the purposes of this Agreement, means a student who is registered in good
standing in an academic program at another recognized institution who is seeking admission to the
Host Institution for an agreed upon number of Semesters, or parts thereof, for the purposes of
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completing courses for transfer back to their Home Institution or to conduct research under the
supervision of a faculty member.

PURPOSE

1. The purpose of this Agreement is to promote scholarly exchange and international
understanding by stimulating and supporting academic and intercultural activities between
students from MUN and NCKU.

Coordination

2. Facilitation of Exchange Agreement activities will be the responsibility of:

e Internationalization Office, MUN and
e International Relations Division, NCKU

3. Initial coordinators will be

e Sonja Knutson, Director Internationalization Office

o Weili Teng BB%EX], Senior Executive Manager, International Relations Division (IRD)

Exchange Students

4. Undergraduate and graduate student exchanges may be considered on a Semester basis for up
to one academic year (at MUN, September 1 to August 31; at NCKU, August 1 to July 31),
although special consideration can be made in the case of graduate students to extend the
period of exchange on a case-by-case basis. The following conditions apply to all Exchange
Students:

a.

Exchange Students shall meet all application, admission, and registration requirements of
the Host Institution, including those related to proof of English proficiency satisfactory to
the Host Institution or other language of instruction at the Host Institution, and provision of
official transcripts or other required documents. The Host Institution retains the right to
accept or reject a student.

All Exchange Students will register at their Home Institution, and pay those tuition and other
fees required by the Home Institution. Tuition, application, student ancillary fees (except
medical insurance fees) are waived at the Host Institution for each Exchange Student.
Unless otherwise agreed in writing between the institutions, Exchange Students are
responsible for all other arrangements and costs, including but not limited to those
associated with travel, accommodations, meals, immigration/visa requirements, medical
insurance, mandatory fees, and incidental costs.

Those coming to MUN will be automatically enrolled in the mandatory foreign health
insurance plan upon course registration. Non-Canadian health or medical insurance
coverage will not be accepted as an alternate insurance by MUN. Students may NOT opt
out of the mandatory foreign health plans.

Approval for admission as an Exchange Student under this Agreement, determination of
course loads, and selection of courses will be determined by mutual consent of the
exchange coordinators and is subject to the approval of the associated academic units at the
Host Institution.

108-1-3 feig e 11



f.  The full range of services normally available to fee-paying international students will be
provided by both institutions to the Exchange Students. These include academic advising,
assistance (other than financial) in finding local living accommodations and access to
academic and recreational facilities.

g. Each institution reserves the right to limit the number of Exchange Students accepted in any
given year.

h. Where necessary, requirements for study in a specific academic unit shall be provided as
attachments to this Agreement.

While each institution shall try to exchange the same number of students in a given year,
neither institution is required to do so. If/when either institution does not designate any
qualified students it will not affect the sending of the other institution’s students, since both
institutions agree to operate the exchange on the basis of overall reciprocity. Nevertheless,
either institution may, for operational purposes, limit the number of students accepted in a
given year.

All Exchange Students shall be subject to the academic and code of behaviour regulations of the
Host Institution. All Exchange Students shall, within reasonable limits, attempt to represent
their Home Institution and country in the host community to the best of their ability.

If a student is not permitted to continue at the Host Institution in accordance with the
regulations referenced in #6 above or due to other exceptional circumstances, the Host
Institution will notify the student’s Home Institution and ask said student to return to his/her
Home Institution. All costs associated with an early departure under these circumstances will be
the responsibility of the student.

Visiting Research Students

8.

10.

Both institutions will facilitate short-term visits for students interested in carrying out research
by admitting visiting research students.

Students at either the graduate or undergraduate level, registered at the partner institution,
may enrol as a visiting research student at MUN, subject to the approval of the head of the
associated academic unit and provided a MUN faculty member is willing and able to supervise
that student. Students at the graduate level must register for the specified graduate student
program in accordance with the policy and regulations governing visiting research students at
the School of Graduate Studies. Students must pay health insurance fees but are exempt from
paying graduate tuition fees and other related student fees if they are not required for other
courses. Students at the undergraduate level should contact the coordinator of the agreement.

Students at either the graduate or undergraduate level, registered at the partner institution,
may enrol as a visiting research student at NCKU, subject to the approval of the head of the
associated academic unit and provided a NCKU faculty member is willing and able to supervise
that student. Students at the graduate level must register for the specified graduate student
program in accordance with the policy and regulations governing visiting research students at
the School of Graduate Studies. Students must pay health insurance fees but are exempt from
paying graduate tuition fees and other related student fees if they are not required for other
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courses. Students at the undergraduate level should contact the coordinator of the agreement.
11. Intellectual Property

a. Any intellectual property arising out of the work done by the Visiting Student while at
the Host Institution shall belong to the Visiting Student and the Home Institution in
accordance with any relationship the Visiting Student and the Home Institution have in
place. The Host Institution shall not permit any Visiting Student to participate in any
research at the Host Institution that is the subject of any third party contract without
first obtaining the written consent of the Home Institution.

b. Where a Visiting Student creates, develops or conceives of intellectual property jointly
with any person employed by the Host Institution, the Host Institution and the Visiting
Student (subject to the oversight of the Home Institution) shall each grant to the other a
royalty-free, perpetual, non-exclusive right to use such intellectual property for
educational, academic and research purposes.

Other Students, including Visiting Students

12. A student wishing to undertake study (undergraduate or graduate) at the Host Institution as a
visiting or transfer student will be subject to all of the Host Institution’s regulations and policies
including, but not limited to, those governing admission, registration, recognition and transfer of
credit, housing, and fees. Such students will be required to pay all required fees, including
application, tuition, incidental, recreation, travel, housing, Visa, medical insurances, and other
fees and to arrange all necessary Visas and required medical insurances. The Host Institution
will attempt to accommodate such students in on-campus housing; however, this is not
guaranteed.

13. Where necessary, requirements for study in a specific academic unit shall be provided as
attachments to this Agreement.

GENERAL

14. In respect of recorded information about an identifiable individual that each institution may
collect or compile or use as a result of this Agreement (“personal information”), each institution
shall have in place reasonable measures to:

e ensure the security of the personal information;

e ensure the personal information is used only for the purpose of fulfilling this
Agreement;

e ensure the personal information is disclosed only if authorized by law or for the purpose
of fulfilling this Agreement;

e make available to the other institution such information to evidence that it is complying
with its obligations pertaining to personal information;

e promptly notify the other institution of a breach of the aforementioned measures.
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16.

17.

18.

19.

20;

21,

22.

NCKU acknowledges that MUN is subject to the requirements of the Newfoundland and
Labrador Access to Information and Protection of Privacy Act, 2015, SNL 2015 Chapter A-1.2., as
amended from time to time, and agrees to provide all necessary assistance as may be
reasonably requested by MUN to enable MUN to comply with its obligations under that Act, if
applicable.

Notwithstanding anything else herein, nothing in this Agreement shall prevent either party from
producing documents or disclosing information that is required by law to be produced or
disclosed.

Permission is given to NCKU to use the official marks of Memorial University of Newfoundland,
specifically the institutional name and/or institutional logo solely for the purposes of promoting
and administering the exchange program between the institutions; provided, however, the
partner institution shall comply with MUN’s guidelines with respect to such use as set out at
http://www.mun.ca/marcomm/brand/standards/logos/memoriaIslogo.mg

Permission is given to MUN to use the official marks of National Cheng Kung University,
specifically the institutional name and/or institutional logo solely for the purposes of promoting
and administering the exchange program between the institutions; provided, however, the
partner institution shall comply with NCKU’s guidelines with respect to such use as set out at
https://web.ncku.edu.tw/p/412-1000-18098.php?Lang=zh-tw

This Agreement and all documents directly or indirectly related thereto are to be drawn up in
English and [insert additional languages]. In the event of any inconsistency, the English version
shall apply and be binding upon the parties.

No party hereto shall be held responsible or liable or be deemed to be in default or in breach of
this Agreement for its delay, failure or inability to meet any of its obligations under this
Agreement caused by or arising from any cause which is unavoidable or beyond the reasonable
control of such party, including war, warlike operations, riot, insurrection, orders from
government, strikes, lockouts, public health emergencies, quarantines, disturbances or any act
of God or other cause which frustrates the performance of this Agreement.

This Agreement and the subject matter hereof shall be governed by, construed and interpreted
in accordance with the laws of the Province of Newfoundland and Labrador and the federal laws
of Canada applicable therein (without consideration to any conflict of law rules).

All notices, requests or other communications (“Notices”) required or permitted to be delivered
pursuant to this Agreement shall be in writing and shall be delivered to the institutions
respectively as follows:

If to MUN:

Sonja Knutson, Director

Internationalization Office, Memorial University of Newfoundland
57 Allandale Road
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23

24,

25;

26.

27.

28.

29.

Corte Real Building, Burton’s Pond, Room 2001
St. John's, NL CANADA A1B 3S7

Phone 709 864 3288

Fax 709 864 4330

If to NCKU:

Weili Teng BB4EX], Senior Executive Manager

International Relations Division (IRD), National Cheng Kung University
No.1, University Road

Tainan City 701, Taiwan (R.0.C.)

Tel: +886-6-2757575 ext.50961

Email: wlteng@mail.ncku.edu.tw

In order for any such Notice to be effective, it will be delivered by courier or facsimile addressed
to the Party for whom the Notices are intended at the above-mentioned address and will be
deemed to have been received on the date of delivery, if delivered by courier, and on the next
business day following the electronic confirmation of the successful transmission of the
facsimile, if sent by facsimile. The address of a party may be changed by notice in the manner
set out in this section.

The parties will use their best good faith efforts to resolve any dispute arising with respect to
this Agreement. The parties may by mutual consent agree to hold meetings or take any other
steps including the appointment of a mediator in an attempt to resolve the dispute.

Each party shall defend, indemnify and hold harmless the other party, its board members,
officers, employees, agents and students from and against any costs, losses, damages, liabilities,
expenses, demands and judgments, including court costs and attorney fees, which may arise out
of the other party’s acts or omissions under this Agreement for which the indemnifying party
would be liable in law or equity.

Clauses 14 and 25 survive the expiration or termination of this Agreement.

Neither party shall assume any financial obligations under this Agreement except as specifically
provided for. This Agreement does not create an obligation for either party to provide
resources necessary to carry out any part of this Agreement except as approved of by the party
responsible for providing those resources.

No amendment or modification to this Agreement, including any amendment or modification of
this paragraph, shall be effective unless in writing and signed by both parties.

This Agreement is effective for a period of 5(five) years from the date this Agreement is signed
by both parties. This Agreement may be terminated by either party for convenience on the
provision of 60 days’ notice to the other party. The expiration or termination of this Agreement
shall not interrupt activities that are already ongoing at its expiry or termination, including
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exchanges in progress or the exchange of students that had already been selected for exchanges
before the expiration or termination of the Agreement.

In Witness of the terms of this Agreement, our signatures are affixed:

MEMORIAL UNIVERSITY OF NATIONAL CHENG KUNG UNIVERSITY
NEWFOUNDLAND

S Sebbvann

Dr. Noreen Golfman b NAME
Provost and Vice-President’(Academic) TITLE

Date: ’1;1 % 7){}\';( Date:
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Université f”'l % 2 ﬁ-m@ﬁ“ﬁ’

de Montréal sl National Cheng Kung University

MEMORANDUM OF AGREEMENT
ON ACADEMIC AND RESEARCH COOPERATION
FOR THE
“TOUMBA SERRES ETHNO-ARCHAEOLOGICAL PROJECT”, IN GREECE (2020-2024)

(“Agreement”}

BETWEEN
NATIONAL CHENG KUNG UNIVERSITY, a legal person duly constituted, having its registered office
at No.1, University Road, Tainan City 701, Taiwan, herein represented by Executive Vice President,

Dr. Jang-Yang Chang, by the Dean of the College of Liberal Arts, Yuhneu Chen, and by the Director
of the Institute of Archaeology, College of Liberal Arts, Liu Yi-Chang, duly authorized as stated,

Hereinafter referred to as “NCKU”,

AND

UNIVERSITE DE MONTREAL, a legal person duly constituted, having its registered office at 2900
boul. Edouard-Montpetit, Montréal, Québec, Canada, H3T 1J4, herein represented by Vice-Rector,
International Affairs and Francophonie, Guy Lefebvre, by the Dean of the Faculty of Arts and
Science, Frédéric Bouchard, and the Director of the Department of anthropology, Guy Lanoue,
duly authorized as stated,

Hereinafter referred to as “UdeM”

Hereinafter referred to individually as the “Party” and together the “Parties”.
PREAMBLE

WHEREAS the Parties are institutions whose missions are research and teaching;

WHEREAS the Parties wish to promote the exchange of scientific and cultural knowledge
between their respective teaching and research faculty and between their students;

WHEREAS the Department of anthropology of the Faculty of Arts and Science of UdeM offers
study programs in the field of anthropology and that many professors and researchers
attached to this Department work in particular in the field of archeology;

WHEREAS the Institute of Archeology of the College of Liberal Arts of NCKU offers study
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programs in the field of archeology and the professors and researchers attached to this
Institute work in particular in archeology fieldwork and cultural resource management;

WHEREAS the “Toumba Serres ethno-archaeological project” in Greece (2020-2024) is under
the responsibility of NCKU professor Nicolas Zorzin;

WHEREAS UdeM students could benefit from a students’ mobility programme with NCKU on
this particular project;

WHEREAS Prof. Nicolas Zorzin (NCKU), principal project co-director, will enter into a research

collaboration with Prof. Christian Gates St-Pierre (UdeM), project co-director, on this particular
project;

THE PARTIES AGREE AS FOLLOWS:

Part I: ACADEMIC COLLABORATION FOR THE TOUMBA SERRES ETHNO-ARCHAEOLOGICAL
PROJECT, IN GREECE (2020-2024)

1. PURPOSE
The general purpose is to establish specific educational relations and cooperation
between the Parties in order to promote academic linkages through the “Toumba Serres
ethno-archaeological project”, a research project conducted on a Neolithic

archaeological site in Macedonia, Northern Greece.

For students, the purpose of this agreement is to enable students from UdeM to enroll
in the “Toumba Serres ethno-archaeological project” at NCKU for activities equivalent to
3 academic credits. It is up to the UdeM to determine the equivalencies it will grant its

Students for courses taken at the NCKU.

For faculties, the purpose of this agreement is to promote exchanges, collaborative
research, diversify the international curriculum of the institutions, and other educational

developments.

2. STUDENTS’ MOBILITY
2.1 NUMBER
UdeM is prepared to send a maximum of 5 students per archaeological season.
2.2 QUALIFICATIONS
Each student should demonstrate his/her academic proficiency by a certified

transcript. UdeM shall choose applicants with proper English proficiency.
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3.

2.3

2.4

COSTS

{(a) Tuition

UdeM students will pay their regular tuition and fees to UdeM. No further
tuition costs will be charged by NCKU.

(b) Board and Room Charges

The cost of accommodation, including food, is the responsibility of the
student (unless special arrangements are made by UdeM). However, to
reduce the costs and facilitate the management of the project,
accommodation and meals are pre-arranged by the principal project co-
director. As a result, at arrival, each student will be provided with an
accommodation. The costs covered by the UdeM students have to be defined

accordingly, and paid before the arrival in Greece.

(c) Transportation

Each student is responsible for his/her own international transportation
{unless special arrangements are made by UdeM). NCKU will make reasonable
effort to meet arriving student at the airport nearest the archaeological site
and transport them to the fieldwork. If a meeting cannot be arranged, the
transports between the airport and the archaeological site would be covered
by NCKU. During the project, all local transports in Greece will be taken care
of by NCKU (excluding student personal traveling in the weeks-end, and
before and after the project).
Insurances (Travel, medical, accident)

Each student is responsible for making arrangements for a suitable insurance
plan, which must include sufficient medical coverage. The cost of the
insurance will be paid by the student (unless special arrangements are made
by UdeM).

It should be noted that during the week-ends {except for excursions organized
by NCKU), and during free time, the student is responsible for his own doings.
NCKU cannot be held responsible for accidents, damages, or illegal activities
of students, conducted outside of the working, studying and visiting hours.

GRANTS FOR STUDENTS

UdeM should assist its students to obtain any form of financial support to cover the
costs of transports to Greece and the costs of their stay in the “Toumba Serres

ethno-archaeological project”.

GENERAL PROVISIONS

3.1

ACADEMIC CONTENT
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3.2

3.3

(a) Mobility will conform to the requirements of UdeM. Mobility students will be
subject to the rules and procedures as specified in NCKU’s handbook for the

academic year in which they enroll.

(b) If Students are enrolled in an undergraduate (Bachelor’s) program at UdeM,
they must have successfully completed at least one year of full-time studies in the
program in which they are enrolled, remain in the same program during their stay
at the Host Institution, and obtain the approval of UdeM as to the program of study
in which they wish to enrol at the NCKU and notify the latter;

(c) If Students are enrolled in a graduate program (Master’s or PhD) at UdeM, they
must have successfully completed at least one term of full-time studies in the
program in which they are enrolled, remain in the same program during their stay
at NCKU, and obtain the approval of UdeM as to the program of study in which
they wish to enrol at the NCKU.

MOBILITY STUDENTS' RECORDS
Prior to the final selection of students for participation in the collaborative project,
UdeM will provide NCKU with information about the performance and academic

background and record, together with one letter of recommendation.

ACADEMIC RESOURCES
Each student will be provided with the same academic resources and supporting

services as are normally provided to others of the same academic level at NCKU.

4. FACULTY AND STAFF EXCHANGES

An exchange of the academic staff involved in the “Toumba Serres ethno-

archaeological project”, who could give a series of lectures for periods ranging from two

weeks to a month, is being considered. The two institutions agree in principle to the

possibility of other staff exchanges as well. The details of such arrangements will be

negotiated at the appropriate time.

5. ADMINISTRATION

5.1

ANNUAL PROGRAMME CALENDAR
“Toumba Serres ethno-archaeological project” would take place as a summer
programme, for around 4 to 6 weeks between June 15% to July 30" approximately.
A student who leaves the project early for any reason is not entitled to a refund of

tuition paid at the UdeM or any accommodation charges assessed at NCKU.
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5.2

PROGRAMME REVIEW
Both institutions will be responsible for a regular review of the program each year.

This review may make appropriate and mutually agreed modifications as required.

Part Il: COLLABORATION IN ARCHAEOLOGICAL RESEARCH

1. PURPOSE

The general purpose is to establish a collaboration relationship and seek for cooperative

research projects in common ground between the Parties.

2. ROLES AND RESPONSIBILITY OF THE PARTIES ON THE ARCHAEOLOGICAL SITE OF
TOUMBA SERRES PROJECT

2.1

2.2

PERSONNEL
{a) NCKU is responsible for the hiring, management, supervision, development and
evaluation of its own personnel (researchers, assistants, workers, etc.). NCKU will
create an environment that supports a diverse work force.
(b) Each Party will recruit team members, including researchers and students,
based on individual research projects, and the decision will be made jointly by the
principal project co-director (NCKU) and the project co-director (UdeM).
{c) NCKU may provide for daily technical supervision of personnel and the shared
use of equipment necessary to accomplish the assigned work.
(d) Each Party will work together to coordinate individual staffing works such as
applying for research permit, communicating with local governmental agencies and
village leaders etc.
(e) The Parties will provide appropriate leadership in administrative and technical

work as determined by research needs.

TECHNICAL AND ADMINISTRATIVE ASSISTANCE

{a) The Parties will work together to determine the amount and type of technical
and administrative assistance needed for successful research delivery at each level.
Technical and administrative assistance includes survey, excavation, management,
storage, and analysis of archaeological sites, artefacts and other related data.

{b) The Parties agree to act as each other’s research counterparts, and Parties of
the partnership will consult with each other whenever substantial changes in
assistance are contemplated and will notify each other in advance of needed

changes.
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2.3 RESEARCH DELIVERY
(a) The Parties agree to design a proper procedure to store, manage, and
inventory archaeological collection found from survey or excavation.
(b) The Parties agree to identify, define and coordinate the collection and use of
inventory data necessary to develop individual research plans.
(c) The Parties agree to maintain and validate the inventory data to assure that
the data is objective and relevant to research needs.
(d) The Parties will assure that research development and delivery will be in
compliance with all applicable local, national, as well as international regulations,
rules and statutes that affect all or any Party.
(e) The collection and use of inventory data shall be with the full knowledge,

consultation and consent of the Parties. Data shall be for the use of the Parties.

2.4 RECORDS, FACILITIES AND EQUIPMENT
(a) The Parties will develop a policy and strategy to share facilities, equipment and
resources for work.
(b) The Parties will define legal requirements and limitations for access and use of
relevant records (i.e. databases) and will agree on the responsibility for maintaining,
updating, retaining and disposing of relevant records.
(c) The Parties will designate an individual who has responsibility for the collection

and maintenance of resource information and/or relevant records.

2.5 FINANCIAL
(a) The Parties will attempt to seek for research funding together or individually.
(b) The Parties will define legal requirements and limitations for the responsibility,
access, collection, expenditure and recording of the fund.
{c) The fund expenditure will cover all reasonable research costs of the research
teams (i.e. the projects directors for both Parties, and potential specialists involved
in the project for specific tasks) occurring in the field, such as local transportation,
food, and accommodation.
(d) The Parties will establish authority to carry out specific projects or activities,

such as transfer and acquisition of funds.

3. INTELLECTUAL PROPERTY

3.1 In this Agreement, “Intellectual Property” shall mean intellectual property of any
description including but not limited to all inventions, designs, information, specifications,
formulae, improvements, discoveries, data, results, processes, and the intellectual

6
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property rights therein, including but not limited to, patents, copyrights, database rights,
design rights (registered and unregistered), trademarks, trade names and service marks,
and applications for any of the above.

3.2 All Intellectual Property used in connection with the Project which has been generated
prior to or outside the scope of the Project (“Background IP”) shall remain the property of
the Party contributing the same. The Parties agree that any improvements or
modifications to a Party’s Background IP arising from the Project which are not severable
from that Background IP will be deemed to form part of that Party’s Background IP and
be owned by that Party. Each Party acknowledges and confirms that nothing contained in
this Agreement shall give it any right, title or interest in or to the Background IP of the
other Parties save as granted by this Agreement.

3.3 Each Party shall own the Intellectual Property generated by its employees, including
the researchers, and its students arising from their work on the Project.

3.4 Any Intellectual Property which is generated jointly by the Parties and for which it is
impossible to segregate each Party’s intellectual contribution to the creation of such
Intellectual Property shall be referred to in this Agreement as “Joint Intellectual Property”.
Joint Intellectual Property shall be jointly owned by the Parties in proportion to the
respective intellectual contribution of each Party.

4. PUBLICATION

4.1 This Agreement shall not prevent or hinder registered students of any Party from
submitting for degrees of that Party theses based on results obtained during the course
of work undertaken as part of the Project; or from following that Party’s procedures for
examinations and for admission to postgraduate degree status.

4.2 In accordance with normal academic practice, all employees, students, agents or
appointees of the Parties (including those who work on the Project) shall be permitted in
pursuance of the Parties’ academic functions, to discuss work undertaken as part of the
Project in internal seminars and to give instruction within their organisation on questions
related to such work.

4.3 Each Party shall be entitled to publish articles directly arising from its solely owned
Intellectual Property. Prior to the publication of articles directly arising from the work of
more than one Party on the Project, each Party shall endeavour to circulate proposed
publications at least 30 days in advance of submission for publication. Each Party retains
the right to request (such request not to be unreasonably refused) the delay of a
publication in order to seek Intellectual Property protection for Intellectual Property
generated in the course of the Project if publication would reasonably prejudice such
protection. Such delay shall not exceed 3 months, unless mutually agreed between the
relevant Parties. Notification of the requirement for delay in submission for publication

7
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must be received by the publishing Party within thirty (30) days after the receipt of the
material by the other Party, failing which the publishing Party shall be free to assume that
the other Party has no objection to the proposed publication.

4.4 No Party shall use the name or any trademark or logo of any other Party or the name
of any of its staff or students in any press release or product advertising, or for any other
commercial purpose, without the prior written consent of the Party.

Part Ill : COORDINATION AND DURATION

1.

11

1.2

2.1

2.2

3.

COORDINATION AND NOTICE

The Parties entrust the following units to coordinate implementation of this

Agreement:
Direction des affaires internationales/ Office of International Affairs
International Affairs Office National Cheng Kung University
Université de Montréal No.1, University Road, Tainan City
3744, Jean-Brillant, Suite 581 701, Taiwan (R.0.C.)
Montréal, Québec, Canada Tel: +886-6-2757575 ext.50961
Tel: +1-514-343-5619 wlteng@mail.ncku.edu.tw

aff-int@umontreal.ca

Any notice to be given to a Party in pursuant of the Agreement shall be given in writing
to its representative designated in Paragraph I11.1.1 of the Agreement.

CONFIDENTIALITY

Unless required to disclose this information by law or by court order, each Party
undertakes to keep confidential any information that the other Party provides to it
whichiis (i) clearly identified as confidential, or (ii) information about an individual that
identifies the individual.

The confidentiality agreement described in Paragraph [11.2.1 of the Agreement remains
in effect indefinitely.

DURATION OF THE AGREEMENT

(a) The Agreement shall enter into force on the date of the last signature by a Party and
shall terminate five (5) years thereafter. Within six (6) months prior to the termination
of the Agreement or one of its renewals, the Parties shall evaluate the results of their
collaboration. The Party wishing to have the Agreement renewed under the same
conditions shall notify the other Party in writing not later than three (3) months before

8
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the expiry of the Agreement or its renewal, as the case may be. If the renewal of the
Agreement is not desired by the other Party, the other Party has three (3) months to
inform the Party wishing to renew the Agreement by giving written notice to that
effect.

(b) Either Party may terminate the Agreement at any time upon six (6) months’ written
notice to the other Party.

{c) On the date of expiry or termination of the Agreement, the Parties shall ensure that
Students who have been admitted by the Host Institution may, if they wish, undertake
and complete the academic term for which they have been admitted, and that
Students already in their program at the Host Institution may complete their academic
term in progress;

AND THE PARTIES HAVE SIGNED at the place and date shown opposite their respective
signatures.
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NATIONAL CHENGKUNG UNIVERSITY

Place: Tainan, Taiwan

Date:

Dr. Jang-Yang Chang
Executive Vice President

Date :

Prof. Yuh-Neu Chen

Dean of the College of Liberal Arts

Date :

Prof. Liu, Yi-Chang
Director, Institute of Archeology

Date :

Prof. Nicolas Zorzin
Institute of Archeology

10
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UNIVERSITE DE MONTREAL

Place: Montréal, Québec, Canada

Date:

Prof. Guy Lefebvre
Vice-Rector International Affairs
and Francophonie

Date :

Prof. Frédéric Bouchard
Faculty of Arts and Sciences

Date :

Prof. Guy Lanoue

Director, Department of Anthropology

Date :

Prof. Christian Gates St-Pierre
Department of Anthropology



